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[TRANSLATION.]
No. 83/22.—Pitihana a Taare TE TuaTarRa me etahi atu tokowha,

E 1vo1 ana kia kaua e whakamanaia te ripoata a te Aperata Kooti mo Rota 146 me 148, Pariha o
Komakorau, a kia Whakaputama te taitara mo aua whenua i runga i te ota i hanga ¢ Tiati Horana.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kau he kupu tohutohu a te Komiti mo runga mo tenei
pitihana.
28 o Akuhata, 1924.

No. 327/21/I1.—Petition of Tmomas H.¥Surrn.
Praving for compensation in respect of loss suffered as result of uncompleted negotiations in
connection with acquisition of certain Native lands,
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to this
petition.
28th August, 1924,

[TRANSLATION. ]
No. 327/21/I1.—Pitihana a Tuomas H. Smrra,
E 1vor ana kia utua he nioni kapeneheihana mo te mate i pa ki a ia i runga i te korenga ¢ whaka-
tutukitia nga whakahaere mo te hokonga i etahi whenua Maori.
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore kuu he kupu tohutohu a t¢ Komiti mo runga mo
tenei pitihana.
28 o Akuhata, 1924.

No. 163/23/I1.-~Petition of Warromo County Councir, and other Local Bodies.

Praving for the facilitation of the collection of rates on Native lands, the acquisition by the Crown
of the freehold of Maori lands, and other matters pertaining to Native lands.

I am directed to report that the Committee recommends that, at the request of the petitioners,
leave be granted for this petition to be withdrawn.

28th August, 1924.

| TRANSLATION. ]
No. 163/23/[l.-—Pitihana o Te Wairomo Kauvrr Kauningra me ara atu Ropu Takiwa.
E 1no1 ana kia whakamamatia te kohinga i nga moni reiti i runga i nga Whenua Maori, te hokonga mai
a Te Karauna i te whirihoura o nga Whenua Maori, me era utu take ¢ pa ana ki nga Whenua Maori.
Kua whakahaua ahau kia ripoata, 1 runga i te tono a nga kai-pitibana, ko te kupu tohutohu a

te Komiti me whakaae kia unuhia tenei pitihana.
28 o Akuhata, 1924.

No. 203/23/I1.—Pctition of Hoaxt Manvika and 8 Others,

Praving for inquiry into the question of beweliciaries of the Kawatiri lands.

I am directed to report that the Comuittee rccommends that this petition be referred to the
Government for inquiry. ‘

28th August, 1924. ' r——

[TRANSLATION.]
No. 203/23/I1.—Pitihana a Hoant MaAnvika me etahi atu tokowaru,

B 1vo1 ana kia uiuia te taha ki nga tangata ¢ whaitake ana ki nga whenua kei Kawatiri.

Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti wme tuku atu tenei pitihana ki te
Kawanatanga kia uiuia.

28 o Akuhata, 1924.

No. 338/22.—Petition of Tr Hura Pikixoruku and 34 Others.
Pravine for inquiry into a payment of compensation for certain sections in Taumarunui taken for
recreation, school, and other purposes.
I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
(Government for inquiry.
28th August, 1924. —_—

[TRANSLATION.]
No. 338/22.—Pitihana a Tw Huia PIkrkoruku me etahi atu ¢ 34.
E 1vo1 ana kia uiuia te utunga moni kapencheihana o etahi tekiona kei Taumarunui i tangohia hei
wahi ngahau, hei tunga kura a mo era atu ahua.

Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki te
Kawanatanga kia uiuia.

28 o Akubata, 1924.
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